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Le I ) r t l l t : I i t t  r l r t  I ) i r : l io t t t tu i re .  pub' l icat ion ni>uvel le ( r9o6) de la

, \ot : ié lé t lc  L i t lér t t l t r t  e ual lont tc dort  serv i r '  à c len( l re le cerc le c le

notre l ) r ( ) l )agancle cn faveul  c le l ' reuvre fu lu l 'e et  à faci l i ter  nos l - l r ( ) \ 'ens

d ' i n f o rma l  i on .

11 esl  d ist r ibui '  c lc  droi t  aux ntenrbres c le la S'ocié l r ; .  l )e p)us,  nous

I ' r : nvo_ r , o r t sauxp ( ' r son r )esc l r angè resà , ^5u "1 , ; 1 /< l u i r eu len tb i e r t r épond re

à  n r l s  r l ucs l i onna i r cs ;  ces  co r respondan l s  r eç :o i ven t  no l r e  pé r i od ique  c l r

e r lt a ttl; t' r I e I e t t r s c o tttttt tt n i c a I i o rts.

On peul  r : r t l in ,  sans fa i re part ie de la ^\oei i l r je t  sans col labt) fer  i r  nolre
(L 'u\- fe,  s 'abrrr tnel  au I lu l let i t t  t l t t  I ) ie l iot t t t t t i r .e en adressant utr  ntaucia l  c le

I t 'o is  f ' rat rcs:ru 1résor ior ,  N{.  (  )scal  PRrr2rnur,  r 'uc des , {ngla is.  16,  L iège.

Nt>us accrtc i l l r )ns avec enr l ) ressenrenl  loute col l ' l lunical ior t  re la l i le  au

l) i t l io t t r t t t i t 'e .  Nous pl ions instamnrenl  torrs les \ \ 'a l lonisanls de r .enir  à
nous,  c le r i lpondre à nos c luesl ionnaires,  c lc nous envoler  des l is tes de
n )o l s  cu r i eux  c i  ( l e s  t ex tes  i ned i l s ,  c l e  s ' i n sc l i r e  en f l n  au  non rb le  de  nos

corr t :spondanls orr  de nos r t renrbres eI1èct i fs .
' l 'o t r l  

rnert rbrc de la Sor ié lé a c l ro i t  aux publ icat ions de l 'a lnée .  Pour
fa i re pal t ic  t le la Socié!ë.  i l  suf l i t  d 'en adresser la dcrnande au Secrétai rc,
qui  se chargera r1e la pr 'ésenlal ion d 'usage, ct  de payer une col isal ion
annuel le de c i t t r l / i ' : r t r .s  porrr  la l3elg ique,  c le seTr l  / ' r 'ar t r . .s  pour l 'é t ranger.

Les pclsonnes c l  les conrmunes t1tr i ,  c lési rant  contr ibuer à 
' la  

créat ion
duD ic t i o r r na i r e r va l l r t n , s ' i n rposen luneco t i sa t i onm in tn rade ' , u i t t 1 - . t f ' r ancs ,

sont  inscr i les sul  la l is te des Membres Protecleurs de I 'CEuvre du I ) ic-
l i onna i l c .  ( l e t t e  l i s t e  f i gu re ra  dans  chaque  f asc i cu l e  du  I ) i c t i onna i r e .
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couve r i u re  spéc ia l e ,  f o rmen t  un  vo ' l un te  c l e  ( r 6o  ] .  , 7+ : )  31+  pages )
avec index lexicologi t luc et  table générale des urat ières.  Pr ix :  6 j f rancs.

Les  3e  e1  4o  années  / r 9o8 - r9o9 )  r éu t r i c s  de  t nô rne  f o rmen l  un  vo lume  de
r30  i -  r 5 t r . - )  z8ô  pages ,  avec  t ab les .  P r i x :  6  f r ancs .  I ) r . i _ r " c i e  chaque
année sélrarôment :  a f rancs.
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BULLETIN

Oictionnaire général de la Langue wallonne
pub l i é  pan  l a  Soc ié té  de  L i t t éna tune  wa l l onne

5e année -  t91O N n 1

Notre 0rthographe

Elle est exposée en détai l  dans une brochure de propagaude

due à la plume de M. Jules Feller : Règles tl'orthograpfu utallonne

adoptées par la Société de Lit térature rval lonue (2" édit ion, r9o.5;
prix: o, jo centimes). Cette brochure est adressée gratis à tous
rros correspondants qui en font la demande.

Notre système s'efforce de combitrer dans de sages proportions
les principes opposés du phonétisme et de l 'étymologie ou de
Itanalogie française. Nous croyons qu' i l  faut noter exactement les
sons parlés, mais qu'on doit en rnême temps, et daus la mesure

du possible, tenir compte de l 'or igine des rnots, de la granttrraire

et de I 'histoire de la langue.

Le romaniste étranger sera d'abord tenté de regretter l ,absence
du système phonétique pur I  mais l lous solnmes persuadés qu'avec

un peu d'attention et d'exercice, i l  saura l i re, te' ls quti ls doivent
être prononcés, les textes que nous publions, d,autant p' lus que
nous mettons le plus grand soin à la notat ion exacte cles varia-
t ions dialectales dtune certaine importarrce,

Voici le tableau des graphies que llous employons :
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U
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ù
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Voyelles pures

à bref :  vèrdjale; fame (verviétois; :  femme).

rz long : âme (ardennais).

intermédiaire entre 17 et ô: âme1 cornmedansltaugl. hal l ;

é  b re f :  os té .

è bref : îvièr (Stavelot-Malmedy); norèt, tchafète.

â lougplus ou moins ouvert:  fornê, têre (terre), f iêr (fer).

ne se pronorlce pas : prandjeler ou prandj,ler; blamée
(Stav.-Malm.), prononcez blamë; blamêye ( l iég.),  pro-
noncez blaml (flambée).

è bref : maseure (Robertville; - mesure) ; alg;.e (Perwez; .:

ami)1 leune ( l iég. ;  :  lune)1 feume 1l iég. ;  :  femme).

è long : m&r (verv. i  :  mur).

& bref : rèzé (Robertville; : rasoir).

tb long : rèzeù.

/ bref : ribote, ami, ivilr.

z long: îvièr (Stav.-Malm.); dj ' îrè.

à bref: r ibote, uorèt, èco, rowe,

ô long : ôle, cô.

/t. bref : lu, i prusse, luskèt.

tz lor'g: rafûler.

{r bref: tchènou, bouter.

a long: boûre, coûr.

Voyelles nasales

d. : prandjelerl banne (prononcez ban),

â : pindel r inne (pron. rën); quelquefois -a. in, -ein comme

dans les mots français identiques : main, plein.

é fermé nasal (Hainaut et Wall. pruss.) : bén, cwén.

ô : ploumionl èssonne (prononcez èsdn),

a : âjun fiuin).

en

on

un
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Semi-voyelles

toujours après une soyelle : hâye (haie), vèy (voir), oùy
(æil, aujourd'hui), payîs (pays), poyon (poussin); - y
ou i après une coltsonne : diâle ou dyâle, tiêr ou tyèr,
popioùle ou popyoùle ; miète ou myète I pasyince,
consyince.

qwèri, awireùs, vwèzin, fwêrt, quatwaze, cwène, âwe. Nous
rrtemployons jamais oi, qui est équivoque.

Congonnes

b ,  p i d ,  t 1 f ,  v 1 l ,  r 1 m ,  n  o n t  l a  m e m e v a l e u r q u ' e n f r a n ç a i s .
j, ch ont aussi la même valeui qu'en français : chal (ici);

grujale (verviétois; - groseille).
dj prandjeler, dj'a, visèdje; qui vou-djdju dîre ?
tch tchèt, bètch (bec), vatche.
h marque une forte aspiration : cohe, haper, oûhê, heûre

(grange), home (écume); - mais : ome (homme),
eùre (heure), abit, iviêr.

/î h fortement aspirée et légèrement mouillée (seulement
à l'Est : Vielsalm, Robertville) : /îàrdé (ébréché).

s, ss, ç, c, z stemploient suivant I'analogie du français : pinser
(penser), picî (pincer), sot, sope (soupe) I raviser ou
ravizer, rèseû ou rèzeù, masindje ou mazindje 1 tùzerl

' alans-i, ons ôt I pasyince (patience ; nous n'employons
jamais le / siffiant du français), lèçon, limtçon, èmô-
cion, acsion, ocâsion oD ocâzion; èssonne, rissemèler.

gn z3r (u mouillée) : magnî; lès gngnos (les genoux).
ly I mouillée : talyeùr (tailleur), gâlyoter (à distinguer de

gâyloter).

Renzarques. - t. Sauf ss, la consonne ntest doublée que dans
les rares cas oir elle se prononce double : èlle ènnt ala, dji coùrrè

fe courrai), i moûrreût (il mourrait).



z .  Nous r t ra rquo l rs  de  la  mi r ru tc  ( ' )  tou te  co l tsonue f ina le  qu i

se l)rol lonce alors que, dans lc correspoudant français, el le reste

rnuette :  prèt '  (prèt),  fr is '  ( frais), ntrt '  (ntr i t) ,  i  mèt'  ( i l  met),

torhbac' (tabac), gos' (gorirt) ,  arès' (arrêt),  èstîn'  (étaient).

3. La consonrre douce f inale se l)rolronce forte à la f in de

l 'expression ou devant Llrre colrs() l l t re ini t iale forte: i l  èst pauve
( - laf ) I  i  r ,eùt ckrbc (:  di i7.,):  on l)auve t imps I on grand ura-

rrèdje (- i l t tr i l i /c/t ' ) .  I i l le reste clouce clevant une init iale voca-

l iq r re  (o r r  pauve è f i r r r l " )  ou  dcvat r t  u l re  co l l so ln te  in i t ia le  douce

t i n e  p a u v e  r l j i r r t ) .

+. L'al)()str()pl ' re s'ern1;loie l)ol lr  rernplacer nue voyel le él idée :

i  rr '  r l i t  r i rr  ;  r l j 'èrrnè v()u ; quî 'nuè v<-rut ? I  èco ' tre fèye ; prandj ' ler

ou plancl jcler; doùç'rtr i l t  ou cloùcemint.

< .  Nous écr ivons :  i l  è -s t ,èvôve (p ron .  Ès là ) ;  i l  ès t  p r is  (p rou .

i : \ t ' i ) ;  i l  a-st-avou ; rrr i-âme (pron. nryànt); t i -rJye \prot. lytt_r 1
arcl.  .-  ton ai le).

r.J',t

En sornnre, nous st 'r i \-ons de près I 'arralogie du français dans cc

qu'ellc a de /ëe'itùne et tle .facilenæri iùelligt'ble, c'est-à-dire dans

tous les cas oir l 'équivoque n'est pas possible. Airrsi  rrous écrivons

err rr'allon les fit-rales \rur1l'r-r'Fts (consonles ou voye'lles) qui existent

dans les mots francais correspondants ; cela l lous permet de rroter
' les 

désinences du pluriel et du féminin, les rnult iples formes de

la conjugaisolr,  et dc rappeler le passé de la langue, tout en

rnontrarrt  les l iens de parenté qui unisserrt le rval lon au français.

An reste, nous recourons au système phonétique toutes les fois

qu' i l  est nécessaire.

l)ans ce domaine conlnre dans tons les autres, nous remerciorrs

nos corresl)ondarrts qui rrous ont transrnis d'ut i les indications, et

rtons les priorrs de rror-rs sigualer les cas part icul iers à leur dialecte

qui ne se tr<>uveraieut pas elrregistrés dans le tableau précédent.



Vocabulaire=Questionnaire (6' cahier)
QUA',TRTEME LrS'r'E AB-

osuxrÈ\,IB LrsrE Ac-

Comment répondre à nos questionnaires ?

Quest ion capi ta le pour la bonne marche de I 'ceuvrc !  I l  faut  en el l 'e t

( fue nos ccl r respondatt ls  soient  réel lenrent  des col la\orateerz.s,  qu' i ls  nous

apl)or lent  des indicat ions précises,  vrai tuenl  ut i l isables au point  de vue

scicnt i fquc;  d 'autre part ,  au point  de vue prnt ique,  i l  impor le que le

dépoui l lement des cahiers puisse se fa i re,  pout  a insi  d i re,  autontat i ( lue-

rnenl ,  ou tout  au noins qu' i l  prenne le r r ro ins detenps possib le.

( - ler tes.  nous deçons craindre que des recotnmandat ions t rop ninu-

t ieuses n 'a ienl  pour résul tat  de dècourager cer la ines bonnes volontés,

qui  se sent i ra ient  mal  préparées pour la lâche qu'on leur detr ta l rde.  Que

ces corresponclal l t t  se rassureul  :  leur  appoint ,  quelque urodeste el  im-

parfa i tement r ro lé qu' i l  puisse être,  sera toujours le b ienvenu. I l  peut  en

ef fet  or ienter  les enquêtes pelsonnel les que l lous fa isons chaque annèe

sur d ivers pc, ints de notre dt tuta i t re l inguist ique.  ( i r 'âce aux répot tscs

venanl  c les local i tes vois ines,  grâce aussi  a nos cont ta issal lces person-

nel les,  nous sontn)es à même, dans la p lupart  des cas,  c ie les coutprendre

à demi-mot et  d ' interprétet ' r igoureusetnent  ce qui  r rsqucrai l  d ' induire en

erreur un profane.

Mais la grande rnajor i té des cr t r responclatr ts ,  l )o lJs en s() t l l l l les convain-

cus,  r 'oudront ,  en suivant  pas à pas nos instruct ions et  en c{)mprenanl  les

raisons d 'ordre pral ique qui  nous ies inspirent ,  s i rnpl i f ier  considérable:-

luent  notre tâche déjà s i  loulde.  O'est  pourqut l i  nous ne craincl rot ts l tas
d'entrer  dans le déla i l  même minut ieux :

r.  Lisez atterrt ivemerrt ce vocabulaire, art icle par art ic ' le,

comrnençant par le début et en vous attachant surtout à ce

concerne votre région.

z. Ntécrivez pas dans le texte imprinré : vous

recopier vos annotations (t).

fbrceriez à

( l )  De  p l us ,  l e  t ex l e  r es tan l  i n l ac t ,  l r ous  pouvons ,  une  f o i s  l e  dé -

poui l lement let 'nr iné,  fa i re inter f t r l r 'er  à nouveau r 'o l re exemplaire

spécial, qui servira de la sorte indéfiniment.
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le nrot  vous est  incoutu et ne vous snggère aucun

déjà fourrri le renseigne-synonyme intéressant, ou si vous avez

ment demandé, passez outre.

4. Consignez vos annotations snr le feui l let blanc en regard
de l'article. Écrivez lisiblemelt à /'encre, sur u/t surl côté dtt

feu.illet blanc.

-<. En tête de votre réponse, afin de faciliter nos classements,
ralrpelez enlre pat enlhèses le mot-tête de I'article auquel elle se
rapporte. Vezllez à ce tpc ce titre ne puisse étre cortfondu aztec
la réponse méme.

6. Si le rnot est employé chez vous, rtotez sous guelle forme,
dans quel seas. S'il est inconnu, qvel slnonlrne emploie-t-on ?
Donnez tous les rerrseignemell ts que l tart icle vous suggère et
surtout des exemlles courts, caractéristiques, bien authentiques :
prouerbes, dictons, usages locaux, etc. Attachez-vous à éclaircir
les cluestions douteuses relatives à votre patois (2). Sigr.ralez les
erreurs et les omissious que vous relèveriez.

7. Signez l isiblement chaque réponse et indiquez chaque fois
la local i té où s'emploient les mots que vous signalez (t).

I i .  - I i rute 
page sur laquelle ne f igure qu,urre setr le réponse est

détacl.rée et consti tue une f iche.- Quand une page doit contenir
plusieurs réporrses, ce qui est le cas ordinaire, ayez soin de laisser

entre elles un petît espace blanc pour qu'on puisse aisément

clécouper les di l Iérentes réponses, dont chacune sera, par nos

soins, col lée sur une l iche spéciale.
q. Adressez les envois au Secrétaire, rtte Fond-Pirette, /.1 ,

à Liège, un mois au yrlus tard après avoir reçu le vocabulaire,

Il vous en sera immédiatement accusé réception.

( ')  Nous entendons par là notarnnrent les arl icles précédés d'un point

( t )  Ces  i nd i ca t i ons  son t  i nd i spensab les ,  su r l ou l  l a  de rn i è re .  I , l l l e s
peuvenl  ê1re données sans pertc de temps à l 'a ide d 'un cachet ou c l 'un
l i r nb re  en  caou t chouc  ou  enco re  au  moren  d ' un  de  ces  pe l i l s compos le r r r s
qui  servent  de jouels aux enfanls :  on en l roure pârtout  d 'excel)enls à un
p r i x  m in ime ,  r  f r .  5o  env i r on .
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QUATRIÈME LrS'fE AB-

N.-8. Lcs articlcs ntnrqtt,4s d'un ætlrisgttc conp/àtent ort cotrigcnt dcs

articles qui fgurent déjà d,tns /es listes précédcntes; Ics autrcs sont inédits.

L'aôrérittion IID : Bul/etin du Dictionnaire. - On l/oaucra ci-Qràs

la liste des corrcspondnnls dont les riponscs noils ont .lburni h nalièrt dcs

ques tionnairts suiz,an t s,

abâdèy ( \ ' Iussv- la-Vi l le) ,  t ' .  in t r . ,  aborder,  err l rer :  gn-e-nrc nrof  in

c l 'abâde1'  c la ç '  mâjon la -  i l  n 'y  a pas moyen d 'entrer  dans cet te

rnaison- là.  lLc composé esl  rabâdèv ( ' l ' inr igny),  rabâdi  (Ruel le) '

rabâkè.v (Sru-Mar ie 'sur-Sernois) ,  raby'd i  (Chinr ' )  -  revenir  au logis

(après une absence prolongée) ' ]

abaibiner (Vi l lers-St ' ' -Gei l lude),  a.  t / - ,  I '  apaiser (un enfant  qui

p leure) i  -  z .  enjô ler ,  ernbobel iner,  c i rconvenir  :  t ln  l 'a  abaibiné po

qu ' i  v ' zahe  t ès tâm in t .

abajèsse (Gespunsart  :  Ardennes f ranç' ) ,  s . . . ,  sot t ise,  ô lourder ie:  qué

abajèsse èqu' tè fès ?

*abalanci ou ablaîci ('finrigny), t' lr., abaisser, attirer une branche

àsoi  :  ab ' lancè-v la branlche,  d ju cudrans pu âj imèt.  lCl ,  RD t9o6

P'  55, . t  c i -aPtès acobolanci . ]

?abanler  (Àrrr  dc.  Sedan),  z.  l r , ,  abaisser,  pencher vers le sol '  l l 'nr ianle

du normand abaler ?]

abastorner (Neuvi l le-sous-Hu,r ' ) ,  z .  /2. ,  bât t>nner,  accuei l l i r  à coups

de bâton :  qu 'é vègne co,  cè tchin la !  d jé v '  I 'abastornérè d 'on uraîsse

côp t. lCotnposé de baslorner (ibid.). 1. e'r-. baslorner dér'ins lès âbes:

jeter  des bâtons dans les arbres pour abat t re ' les f ru i ts . ]

abaumè (Beauraing),  zr .  l r . ,  etnbaumer.

*abaye (Fumay),  s.  f . ,  dans I 'espr.  :  a ler  a l 'abar-e :  suivre la nusique

en se rnel lant  deux par deux.  IC/ .  rèster  an-abave ( [ ' rouv1')  :  resler

b ( ) u c h e  b é e ,  b a s e r ,  B D  l 9 o o ,  p .  5 r . ]

abdjawe ou awdjavt te (Andenne),  s.  1. ,  pet i te angui l le.  I  Nanr.

arv ' ja le ;  l iég.  arv 'hê.



abèdja (Chastre-Vi l leroux),  s .  rz. ,  chose qu'on ne comprend pas,  qu'on

ne peut débroui l ler  :  qrvè vèst-ce ça por.  on-abèdja ? [Cf .  abr indja

(Herstal ) ,  nt tnc s igni lûcat ion;  tsD r9o8,  p.  r  r  r . ]

abèr l icoter  ( l tosoux-Gt>-ver) ,  ambir l icoter  (Jupi l lc) ,  z .  / r . ,  crnber-

lificoter. ILl, abèrlificoter' (Givet, Scr'1'-Abée), ntênte signifcation,

BD  r9o8 ,  p .  r 04 t  e /  a f è r l i cokè r .  I l l )  r 9o9 ,  p .  r 3 . ]

abèrner ( I i r rmay,  Bulson :  Ard.  f ranç.) ,  a.  t r , ,  entbrener,  sal i r - .

abèrni  ( f  in t ign_r ' ) ,  z t .  in t r . ,  < ô1re sur le poin i  de mel l re bas:  r 'ote

valc l re abèrni t ,  i  n '  faut-nre la quirè1'"  1É,d.  LrÉ:r ; r :orc) .  I ,Sans doutc

lc nzêrnc guz le Précédenl, fris dans iln scns spécin/.1

abiketer  (Huy),  r .  in t r . ,  arr iver  cn saul i l lant .  I f . / .  abikeler  (Ovi far) ,

nhne signillcation, l)D r9o8, p. lo4.]

abinte lèy (Franrer ies) ,  u.  l r . ,  lormer en banclc,  associer ,  jo indre ;  -

a. ré-fl., se forrner en bande, se joinclre à une bande, ct y'éiorotioement,

s'acoquiner.

*  ablamer ( I - iège),  r .  in t r . ,  f lanrber vers (celu i  qui  par le)  :  l i  feû ablanra

vès  nos  au tes ,  [ / .  l ] l )  r 9o8 ,  p .  r o5 . ]

i  ablavè (St-Hubert) ,  < t rop défai t  dans l 'eau. :  lu pèchon èst  tot  èblavè

:  le poisson (avant  t rop cui t )  est  toul  défai t ;  se di t  des pommes t le

terre qui  lombent en nrarnrelade,  de la far ine l rop moui l lée dans le

pétrin, etc. u (Aug. Vrnnsrr'). lParaîr être unc acceltion spécialc dc

ablar.er, èblàver: embarrasser, d'où /'idéc dc confusion, désordre. Cf.

I l f )  19o6 ,  pp  55  e t  97 ;  t 9o8 ,  p .  r o6 . l

ablâwi  (Bra),  z .  f r . ,  << décolorer ,  pâl i r  :  ncrsse bè lapis èst  tot  ablârv i ,

c 'èst  I 'solo qui  l 'a  ablârv i .  Dispôy qui  m'rodje rôbe a stou r ' lavèr 'e,

èlle èst bin ablârvie. L',tdi. blàw signift pâle ct se dit dê tout. coulcur

qui a incourplètcment disparu >> (Edrn. Plçuev). lcf. /'a//. blau.l

? ablouwlre (Verviers) ,  s . . / . ,  éc la i r  qui  précède le coup de lonnerre.

lDérivé dz ablouwi (eblouir) au ,ruyen du sufi,'e -îre enptunté à

aloumîre (écla i r )  ?]

abochon (Bulson :  r \ rd.  f ranç.) ,  s .  , , ' r . ,  av()r ton,  lc f .  abosson, BD

r 9 o 8 ,  p .  l o 8 . ]
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? aboclè (I3eaulaing : N l t ; e t s t ) , lreu fotr >. E:le tQles ?

? abodiner (Coulhtr in) ,  r .  in t r . ,  accour i r  au galopi  rabodiner ( ib id.) ,

raccourir au galop. Ccs rnols nc sc clisent qu'en lar/a.nl dcs cnfonts.

lDériûs Jr bodène (nrollot). C7. abriideler ci-après.l

abodjeler  on st( )k (Jupi l lc)  :  la i l ler  urr  p lant  t i 'aubépine de fa i :on à

dér 'e lopper le haut  du ,  bodjc > ( t ronc) en lout lè ( .1.  LnrnuNr) .

I L l .  a f o t che le r  ( i b i d . ) ,  B I )  r 9o9 ,  p .  zo , ]

s ' abohéne r  (Huy ) ,  se  i ) r éc r l ) i t e r  r . e r s  ( ce l u i  qu i  pa r l e )  :  é ' s ' abohéna  è

n r i t on t  d '  nos -au tes  (H .  ( i l r r . r . ann ) .  
I c - / .  I ]D  r9o6 ,  ?p .  57 ,  99 ,  c t

a b o b i n e r  r 9 o 8 ,  p .  r o 7 . ]

z.  abol iner ( I - iege).  r .  in l r . ,  rouleL vers :  l i  pî re aholr 'na disqu'a sol

lèvê1'e (G6d. Har.r .nux).

abôminêyemi ' r t  ( ' lh i rn ister) ,  adr. ,  abominableurent  .

a-bon-compte (Wiers), s. ,tt., acompte.

?abonichi  (Nodurvez),  r .  t r . ,  abortn i r .  f  C- l :  aboni ,  BI)  r9o6,  p.  ror ] .

*  abogseno r .  Au t  l r o i s  scns  no tâs  B I )  r 9o6 ,  p .  t o r ,  c t  r 9o8 ,  p .  r o7 ,

n1oulcr  :4.  (F 'err ières) abossener dès n 'èzons -- -  fa i re des < monçales >>

ou pet i ts  tas t le gazon t lesséchô et  dest ine à èl re rédui l  en cendre par

le feu,  quand on essar le un terra i r )  (Énr.  i l IontnneN).

* ? abossi (\Vasseiges), t. tr., décolleter (les bettcraves).-- Notrc engu.êle

lut sîqcl de cc ttot (cf. ll[) r9o8, p. to8) n ité ftrticu/iàrcnent.léconde.
E//c n pcnnis dc rc lcucr l r r ibossi  (Or-ehen, Huy,  Oouthuin,  l3en-Alr in) ,

tchàlrossi  (Wassei  ges,  Arnbresin) ,  scàbossi  (Nlar i l les) ,  cr)bossî  (C)ras-

Àvernas,  Nodulvez,  Pel la ines),  hâbossî  (Heron,  Visé,  I . )ben-Enael ,

Fléron), Iranbossî (.luprlle). - ^i lu uérité, no.s cor/eslondnnts dz \Vas-

seiges, ^\nrbresin, Orehen disenl ne lns connnîtrc ribossi, gzi nous drdil

ftê précédenuncnt signalé ri Wasseiges. Ccfiendant h fonne hàbossi zazs

pcrnt.et de ctoirc,! /'eristencc (aux cuvirons cle Wasseiges ?) ,/'zrz àbossi

stt?ts ûs|irée initirt.lc : ln Qertu dc cclte nspiraliott cst ordinûrz à \\rasseiges,

où lon dit àtctrà (hachoir), àtche (éclat de bois), rYye (haie), tcndis

gu'à Orehen, villagc distant dc dcul: hilotnètrus, on /rononce hàtchâ,

hàtche, hàye.- I est lroltable gu'on trouaerait aussi chabossi ct hya-



bossi, dont tchabossi dz Wasseiges szrait une dlté/ation. - Ajoutons

en1Ên que les fonnes scabossi, habossi, elc., pertttettent d'cQliquer lc ntot

par ex -l cabosse ; le sens prcnier serait donc décayttter, étêter. ll Ailleurs

on cutploic, lour désigner la ntîmc oférntion; scwad'ler (Mazy) <. écor-

deler  >,  d iscrvad' ler  (Court-St-El ienne. ' I 'our innes-St- I -amber l  i  desc-

Chastre-Villeroux) < décordeler )) ; - scawel' (Condroz) <. écouer >r

[N. B. ;i l]cn-Ahin on nou.s a dit gtr.c scawî désigne une oPération dilfV-

rentc de habossi ] ,  deskèw' ta ( ' I 'our innes-St- I -ambert)  << découeter > i  -

d iscohi  ( . Iupi l le  ;  dusc- Stavelot)  < c lêbrancher >> i  -  hotchi ,  houlchi

(Stavelot ,  Stoumont)  << hocher ) )  i  -  ècotè] '  (Sto- \ , Iar ie-sur-Senrois)

<< ecôter  > i  -  c inrer  ( . Iupi l le ,  Ferr ières,  I ' lsneux,  Nandr in,  Spr inonl ,

( i lons,  Vi l iersJ 'Évêque) :  enlever les << cèmes >>. Mais toutcsccs opé-

rntions sont conne:ves, c//es tcndent nu nôntc ôut. il n'ut pas étonnant

qu'clles soient résunûcs tn un ,not, cl quc lc mot cltoisi dilfàre d'une région

à lautre.

abouche (Arvenne, Wellin, tseauraing), dans /'espressioz : si mète a

I 'abouche :  se mettre à l 'abr i .

? abouchenà csis /c- t-i/ ? On signnlc le conlosé : rabouchenà (Ilel<eil),

û.  t r . ,  rapié,cer grossièrernent ,  boucher un l rou (aux vétemenls)  sans

soins :  ç 'n-ol re la,  i l  /  toudi  a t rôs;  s '  fènre zn'  sét  n ie seûlemÉt

rabouchene s' rnarone (G. JeuNtr:eux.)

aboulèy ( I , IussyJa-Vi l le) ,  r .  l r . ,  << entbouer >>,  enduire de < boule >

(boue). Nc sc dit quc de l'0y'ération qui consistc à entou/ef de 6ouc les

racincs des choutc à repiqucr, du )nornent oit. /cs nmrchtnds /es etny'ortent

dc Mussy à l'étranger, Les chou:c sont râunis cn letites l,ottes dc 5o cha-

crt.nc. Le pied de chaguc botte cst entouré d'nrgile ct deul bottes sottt t'éunies

ôout à bout, luis fcc/ées nu ,noyen dc lanièrcs d'îcorce. Lc tottt forntc un

( cent de cabus ) (M. L.runnxr').

abourber (Nohan :  Ard.  f ranç.) ,  zr .  l / . ,  ernbourber.

*abouyett  (Vie lsalnr) ,  r .  in t r . ,  boui l lonner vers i  -  ig.  accour i r

précip i tamment :  i l  abouyela vès nos-âules.  lL/ .  abouyeter ,  BD r9o8,

p . r o 9 . l

abouzerèy ( l lussl - l2-1 ' -111e),  r .  t r . ,  barboui l ler  (proprenent enduire

de bouse ?) : ons è abouzerèy nole uche. ) Le sinrplebouzetèy s'em'

floie scutcment au participe: lès afants sant toudjou bouzerèys (ibid.)



? abrâchener arz abrâkener (Huy), z

mà. fcf. ci-apràs abrih'neirre.]

accou 1 rer i s'abrâkenè1'e

*  abrakener (Wegnez),  u.  int r . ,  accour i r .  lc f .  tsD r9o8,  p.  I  ro. ]

? abrassener etiste-t-il ? - On signalc : brassener lès djè-ves (Grâce-

tser leur)  : :  gauler  lcs noix i  a ler  a l  rabrasser.râde ( ib id.)  :  gauler

les delnières noix qui reslenl sur I'arbre. lContanzination dc brakener

et dtbassener ? az dz bassener contaminé par /'r dc bras' ? )

abrâyeter  (Ohevron,  Vi l le t tes- tsra) ,  t .  in t r . ,  accour i r  vers(celu i  qui

par le)  err  écartant  les jambes : lu p ' t i t  
' I 'anl in 

(Florent in) ,  avou sès

coûtès djanbes,  four i t  v i te abràyeté adré mi ( I -éop.  Peque\) .  lc f .

ab râye te r ,  l lD  r 9o8 ,  p .  I I o . ]

i: abricoler. Outrc lcs trois signillcnlions notécs llD r9o8, p. tro, on

signale deu:c etnplois qu.i nous parnisscnt doutzulc: a, (Visé) << mettre des

lacets pour prencire des lapins,  e lc.  ) )  ;  -  5.  (Havelange) << accour i r

vers (celui qui parie) ; s/lr. abroker e/ abrodiner >> ; c-f. ci-dessous

abrodeler. - Aiouter enf'n : abtioler (Rens'ez : Ard'franç.), zt. tr,,

< enrbr icoler  >>,  accrocher,  empêtrer  :  j '  m'è abr icolé :  je rne suis

accroché (à une ronce par ex.) .

? abr ihtnetre (Verviers) ,  s .  / . ,  accoutremenl  :  quéne drale d 'abr ih ' -

1sfi1s ! : Quelle singuliè:re renuel lTclrrte suspect, sît/tout fou/ lc dialccte

zteruiétois oir la désinence sê/ait -àre. Voyez plus haut abràchener.l

abr iktzer (Grâce-Ber leur) ,  u.  int r . ,  accour i r  précip i tamnrent .

abr i tâge (Haybes:  Ard.  f ranç.) ,  s .  n. ,  abr i  sous lequel  o l  met sécher

les br iques avant de les cuire au four.

abrizeler (Liège, Thirnister), abrizoler (Grâce-Berleur : A. Lorraentr),

o. intr. , accourir précipitamment. [C/. BD r 9o8, p. r r I .]

abrodeler (Le Roux), abrodiner (Héron, Havelange), a. intr., accou-

r i r  précip i tamment.  [ / .  abodiner c i -dessus, f

2. abrokoter (Tubize), û. l/., anlener dans une brouelte.

? s,abrôIer eristu-ail ? On signale s'èbrôler' (Ciney), syn. dc s'ècroler;

y' abourber.
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stabrontchi (Ben-Ahin), tal ler :  l i  grain s'abrontchîve I l i  frurnint è-st-
abrontchi - i lî vint dès brontches (branches). lLcs s1,n. abodjl e/
abohener sonl inconnus à Ben-Ahin. Cf. BD 1906, pp, 56, 57,9g,)

2. stabrouhéner (Huy), << s'abruiner ),  se rneltre à la bruine : lé
t imps s'abrouhénéve : le teurps devient gris, i l  comnence : i  bruiner
(H. G,lIr.r-,Lno).

stabroutiner (Visé). se rnêler, s ' immiscer ;  cisse feume la s'abroutinêr,cr
d iv ins  to t  (L .  Menru) .  l c f .  BD r9o8,  p .  r  I  r . ]

abrûtyi (FrasnesJez-(iosselies), t. tr.. ërnouvoir (quelqu,un en lui
apportant une nouvelle désagréable), s7z. abuvrer :  on n,aveut ncln
clondji d'abrûtvî lès djins avou ç'n-afaîre la (A. Cenr-rnn).

aburler (Bulson : Ard. franç.),  a. tr . ,  :n7elrre le foin à < buriaus > (c.-à-d.
en bottes ?).

abusion (Stambruges), s. - f . ,  erreur, rnauvais cas : ch't-ènt: paûve
abusion qu' ch'èst cha I :  c 'est une lr iste erreur que cela !

ab'zanti  (Monceau-sur-Sarnbre), z/.  t , . ,  appesanlir .

? abzire ou abzwTre (St-Étienne-à-Arne : -.\rcl. franç.), suffire à.

lParaît conposé dz sîre (suivre) nu. ruoycn du prêfre ac,- a/téré.)

DEUXIEME LISTE AC-

s'aoabeûter (Gespunsart :  Alcl.  franç.),  se cacher dans un petrt  coin,
pour s'abri ter de la pluie ou pour se dissinruler (Ch. RnuNneu).

2. acàbler ou acabler ( fournai), u. tr., tcrrrte dc cordcr ic, câbler, c. -à-d.
réunir par torsion des frls ou torons déjà tordus pour en faire une
corde (Ad. W,lmrnz).

acabloussé ('fourcoing, Blztucttê, no r30r, p. 3, col. r), éclaboussé.

acachwa az -è (Dour), s. m., mèche du fouet. I  Liég. rchèsseûre.

? acadios' (Thorembais-Sù-lrond), adieu (?) ; aoy,. àdios' .

acaduc (Aubin-Neufchâteau, Chevron-Vil letres), s. rn.,  a<1ued,uc ; ooy.
acuduc, aquèduc.
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* s'acag'narder (.\ndcnn: ? , C)lïàgne , Fosse-lez-Namur) ; devenir

"  cagnard >,  c. -à-d.  tètu,  opin iâtre.  I  s tacagnarder (Marchc-en-

Famenne, Mussy- la-Vi l le) ,  -èy ( ' l in t igny),  - i  (St"-Mar ie-sur-Semois) ,

s'acagnârdi (Vielsalm), se lier avec des gens << cagnards '>, c.-à-d.

querel leurs,  débauchés,  ou avec une femme de tnauvaise v ie.

acahouter (Nandrin), r. tr., calfeutrer', envelopper soigneusement :

ons acahoute lès crompîres ou lès pétrâtes tot rnètant d'ssus dès foyes,

dè stra in,  dèl  lére èt  minme di  I 'ansène i  ons acahoute lès s lâs lo l

stopant lès crèver i res po warandi  lès stâs conte l i  d ja lêye (L i .  Qut lTIs) .

I acahotter (Scry-Abée), syn. de a|ûler : acahoiitez-ve bin !

acahuter (Nandr in) ,  acahûter (Font in-Esneux,  Wanne),  acâhût l

(Vielsalm), acayuter (Andenne, Naurur, fhorernbais-SÙ-'I'rond,

Monceau-sur ' -Sambre),  acayutè (Dinant ,  Awenne, Wel l in,  St-Huber l ,

Givet) ,  a.  t r .  c t  réf l . ,  r .  s 'abr i ter  sous une hut te de feui l lage (Nan-

dl in) ;  se blot t i r  sous une < cahûte > (Font in-Esneux,  Wanne) ou au

coin du feu (Monceau-sur-Sambre) I - 2. se loger dans une << cahtte > :

i  n 'sont  n in lodj îs,  i  sont  acahûtÎs (Vie lsalm) :  leur  maison n 'est

qu'un taudis;  3.  se proléger en re levant  par derr ière son jupon,

son sarrau (Wel l in,  St-Hubert) ,  en s 'entourant  de vêtemenls suppié-

mentaires,  de gerbes,  etc.  ( ( i ivet) ;  s1z.  s 'ahef ik iè (Neufchâteau),

s 'ayuk' lè (Givet) ,  se rnet t re a ca-\ 'ute (Andenne),  a yuke ou a vvle

(Givet) .  I  yèsse aayr i té (Perrvez),  être à l 'abr i  d 'une << cayùre >.-

st  râahutsr  (Chastre-Vi l leroux),  s 'envelopper,  syn.  sc rafûr ler .  I

s t  r tayuter  (Quevaucarnps),  se blot t i r  cornrne dans une (  cayute >.

acalktter ou a}'.èk'tet (Ferrières : Fr, V,tNcunsrÀrNn, 8t ans), z. lz.'

r .  amadouer,  enjô ler  :  d j i  l 'a  acaîk ' té;  -  z .  sout i rer  :  d j i  l î  a acaîk ' té

s 'bor ise.  Syn.  de atnadoûler  ( ib id.) .  [ / .è acaîc lor ï ter  (Malmedy) :

enjôler; aktyeler ou aguâyeter (F'aymonville) : soutirer.]

* acalner, et aussi (à Ans ?) acàmer (?), a. tr., empoigner par la che-

velure, se dit surtout desifcntmes. IVeûstc gue dans le Nord-Est: Liège,

Verviers,  Spa, Stavelot ,  Malrnedy,  Vie lsalm: a l l .  kâmrnen. âcalmêye

(Liège :  I .  I )onv),  s . / . ,  crépage de chignons,  batai l le  de femmes.

acal i fournèy (gaum. :  Ruette,  A.  LncocA),  u.  t r , ,empètrer :d jè m'a

acalifournè da lès ronches
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acalmoUssi (Malmedy : N. PtRlxtN), u. intr. ,  pénétrer (dans une

maison) à I'improviste, sans être aperçu : kumint a-t-i acalmoussi la ?

Vini acalmoussant (lire : a calmoussant ?).

acandeler paraît ctistcr à Liàge à côté dc acalander : ine botique bin

acandelêye (F. MÉrolrn). I acanler (Villettes-Bra, Moulin-du-Ruy,

Visé, OlIagne, Ucimont ; Gespunsart : Ard. franç.), -t (Vielsalm),

-é (Ellezelles), a. tr., achalander; et suftot.t ré-fl., d'ordinairc au scns

da : se lier (avec des vauriens), s'actlquiner : nu \:a nin t'acanler

avou dès s'-faîtès dj ins (Vise: E. Bour.r-tnNNn); i l  èst bin acanlé

(Ucimont :  Nrcrens) - i l  est en bien mauvaise société. I  aanladje

(Offagne : Ii. Benteno), s. tn', mauvaise société. - Voy.acliyantèv.

aoaneter (Bra), o. intr., arilver vers (celui qui parle) en marchant ou

en courant avec une canne, lComlL/cl acayeler' achaleter, etc.]

Acapite (sainte -), < sainte qui, au dire d'un aicillard, esl honorêe dans

l'églisc tte Gcr|innes. /e troute Acrapite dons < Wollonnia du Ccnlc >,

tg.januier r9o7 > (A' Oe.nlrnn). lCorrultion de Agapite, àTa.xnrn'l

? acârer c.rislc-til ? cf' racâtet (Malmedy : Vrr-r-ets, Dict., ntr' publiés

par Geee).

acariène (picard), ad1., acariàtte.

acarier (Pecq, Quaregnon, Quevaucamps), û, t/., amener dans un

chariot. I Liég. atchèrî.

acarotyi (Gros-Fays, Ste-Marie'sur-Semois), o. tr., îafte rouler vers

(celui qui parle) : acarotye in pô Ia boule, dit-an an plantet quand

an djotwe aus guîyes (Sie-Marie-sur-Semois, C. Srlol).

acâsener ine djône fèye (Liège? A. Xruorossc) : caser, établir une

jeune fille.

acâsmâtroyi (Malmedy : N. Prnmrrt) , a. t/.' préparer grossièrement

un mets, faire une << câsmatrouye > ou ratatouille.

acassan (gaum.), s. rz., rouleau (pour acasser les ntottcs de tcne).

s'acagser di (Fontin-Esneux), stagasser di ,z qui (Sprimont), faire

attention à, s'attendreà : dj'a stu tot surpris, dji n'm'acasséve wêre
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di coula. I  stacazer du az quu (Ferrières), s 'apercevoir de: dju
nlènn'acaza trop 1ârd. [N. ts. Aucun corrcslondant ne rcconnaît

acasaker qtu donnait notle r''e listc; cf. BD 19o6, p. r r3.]

acestorer (Malm. :  N. PrnurN), acâstorer (Fa1'monvi l le: .1. I las'r ' rN),

accoutrer, habiller drôlement ; cf. ci-afrès acostoré.

acatère ou hacatète (Ovifat : Fr. I'ousse,rv'r), juron, altértttion dc

sacalère. On dit de mâmc acD'anon, hacnanon, sacnanon et ak.èr-

du, hakèrdu, sakèrdu, altârnlion-s de nênu genre . Cf. ci-afrès acrè.

s'acawyer (Robertville : A. I)nnrIBn), se faufiler vers : i s'acawya è

nosse banne az inte nos-autes lLe conlrnire asl s' cawver èvôye.]

2, acayeter (Bra, Stoumont, Masta, Moulrn-du-Ruy), u. intr. ,  arr iver

vers (celui qui parle) en marchant vite et à petits pas. se dit d'unc

pcrsonnc qui a dc petites jamôes : il acayetér'e al valêye dèl route ; il a

stou vite acayeté voci. lComposâ de cayeter : tricoter; marcher à pelits

pâs.] | acayeter (Ovifat), u. t/., < faire un ouvràge facile, qu'on n'a

pas de peine à bien faire ; cony'osâ de cayeler : faire des riens, des

objets sans grande valeur ; dériuâ de caye: jouet > (Fr. |oussetNr').

Le ditninutif cayët cst dc rnêrne coQ/01'é à Offagne /.u sens de < bagatelle.

objet sans valeur >.

3. acayetor (Monceau-sur-Sambre, Marcinelle, Frasnes-1ez-(iosselies),

t. dc houill., <( enlever les grosses gaillettes du menu charbon >>.

Ercmlle ?

accèpt'(Nivel les): (  pou ç'vatche la, c 'è-st-aus'tant d'accèpt '  :  ç 's51

le prix brut demandé par le vendeur et qui n'a plus qu'à être accepté

pourque le marché soit conclu. Les frais ne sont pas cotttpris dans le

marchê > (E. Penuenrtnn).

acciûyi (Genappe : .I. Dnwnnr'), u. tr., syn. de acoiper : subtiliser,

attraper, filouter.

aocint (Pecq), s. rn.,  r .  accent; -  2. tendance. E*etny' le ?

acdaliant (Tournai : Ad. We,r'r'tBz), s. nt.. celui qui va claudiquant :

queul acdaliant | ; aler tout acdalyant, aller clopin-clopant. lLe
Glossairc tournaisien dc Ch. DôurnnpoNr ne signale que la dcrniàre

crfression, où. notle rut êst âcrit acdalyèo].
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âcèrt inance (L iège),  .s .  f . .  assuraDce, cet l i lude.  |  ? acèrt i  (L iège ?) .

z / .  l / . , assu re r .  ce r l i l i e r :  q r vand  d j ' a cè r t i h  às  d j i ns  qu ' cès t  l t ' ê v  çou

qu'd j i  d i ,  on m' t raî te d i  bâbinènre (H. 
' loussarnt ,  

I {o/a i  d i  tote

sôr. . . ,  p.  r r2) .  lNous ne connaissons,  dans ce sens,  quc acèrt iner.

c / .  l lD  19o6 ,  p .  I  r 6 . l

ach (rouchi : HÉc,ln.r'), ak (lillois : vrRlr., p. r2), inte/jection tnarquant

le dégoît t . 'pouah I  f i  !  |  L ieg.  :  âtch :  verv.-herv ien :  intch.

âch ( ' l 'ourcoing),  dans l 'csprcssion enfnnt inc:  fa i re âch a:d611ç1 ut

baiser à. lononatot'ée ? ou àicn frtttt-i/ contprcndre ct écrirc Îaite

âje .: faire aise ?]

? achaforné (Neufchâteau, Wellin), échau{ié, excité. lNe prononcc't-on

y'as atchaforné ? CJ'. èstchaforne (Stavelot, Sprirnont), èstchafeurnî

r  V i e l sa l n r ) ,  ès l cha tu r r r c  (Che ra in  r .  1

achaleter  ( l l ra) ,  z .  int r . ,  arr iver  vers (celu i  qtr i  par le)  etr  boi tant  ou en

rDarchant avec perne.  lConfosé dz chaleter :  fa i re le < chalé >> ou

boiteux. Cf. acaneter.f

? achaner r t is lc- t - i l  ut  t t tontois ? e l .  Slcen' t ,  p.  297 ,  vo rachaner.

achauf i  (gaur l .  :  
' l ' in t ignv),  

2, .  t r . ,  ëchauffer .  I  achaufer l re f  ib id.) ,

s .  1 . ,  éc l r au f i u re .

achaus (O{}agne),  atchaus (( lh inr ' ) ,  s .  / . ,  chaux:  pou baul i ,  i  lâul

doul  boune aclraus (Ol ïagne).  I  achauteler  (Bulst tn :  Ard.  t ianç.) ,

u .  t r . , endu i r e  de  chaux  ( l e  b i e t .

ache (  MeefIe) ,  atche (  H ou f fa l  ize, ' I 'our innes-St-Lambert  ) ,  s .  . / . ,  hache.

i  z .  ache ( \Vasseiges ?) ,  atche (Nivel les) ,  .s .  1. ,  éc lat  de bois:

dès-atches : :  (  n lenus nrorccal l - ] (  de bois qui ,  à la canlpagne, sonl

piacés sur la cheminée et  servent  d 'a l lutnet les > (Nivel les) .  I  z .

achète ( I leef fe) ,  atchèto (N: ivel les) ,  s .  / . ,  hachet le.  I  achi  ( I -euze-

i).ghezëe), atchi (Nivelles), a. tr., hacher-. I achoter (Mons :

l )ar , r r . ) ,  r .  t r . ,  l ' tacher menu, 1ai l lader,  charcuter .  I  achè (Wiers) ,

âché ( ' I 'oulnai) ,  s .  t t t . ,  hachis:  des bour lètes d 'âchê ( ' lburnai)  -  des

f r i cade l l es .  I  ach ie  (N lons :  D r r . n r . ) ,  s . l ' . ,  r .  hach i s l .  -  2 .  qu ip ro -

quo ,  bévue  IC l .  a t ch i s ' (N i ve l l es ) ,  s .  i n . ,  r .  pa i l l ehachée ; -2 . | au te

grossière de langage, pataquès :  i  c l in fout ,  d 's-atchis '  ! ]
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âche (Wiels), s. / . ,  porte à claire-voie qui s'ouvre sur la cour devant
la maisond'un rnénage ou d'un pel i t  cult ivateur. I  Liég. hâhe.

? âche (Charleroi), s. f., arche (de Noé ).

achènance ( l ' i l ly,  F-rameries), achonance (Court -SLÉtienne, Dail l_v-
Couvin), s; f., seule ment dans l'erpr. fé l' - : faire semblant . lcl'. BI)
r9o6,  p .  r3 r ,  vo  acourance. ]

? achtnau (Quevaucarnps), dans les ca:/r, r.rl's1 (:: jeter) a l'-, mettre
ou faire qgch al' -' au hasard, sans y faire attention, sans soin.

? acheraule (Virton : Maus, Voc. gaum. ms), hatchrraule (Rossi-
gtrol), -adj., r. difficile à manier, lar ct. une lerche /eûble ; -

z. qui se remue dimcilement.

achefé (Vergne-lez-Wiers), achéré (Quevaucamps), ad.i . ,  très sale :
se dit du lingc tnal lcssfué, qui préscnte dcs ligncs noirrîtrcs. [C/. BD.
r9o6,  p .  r38 ,  vo  acur i . ]

s'acthôrer (Malmedy), se pousser en avant, faire son chemin : i n' sét
nin s'ac'hèrer ; i n'a noule acy'hèrance (N. Prnrxrn).

3. achète (Verviers, 'fhimister, 
Fléron, 'l'rooz, Chevron, Neuville-

_ Vielsalm), s./ . ,  assiette.

ach'terire (Wiers), astoure (Mons, 'I'ournai), 
asteûre (Liège), /oc.

ada., à cetle heure, à présent.

acheûre (Mazy), a. tr., fonnc corresy'ondant au /iég. aheûre: secouer
vers. fÀ/, pas confondrc avcc ac'heûre ou gk'hettre; uo;y. BD t9o6,
p .  I  t 8 . l

achevarer (Pecq), a. tr.?, travailler mal ou à des riens. I achevaret
( ibid.),  s, tn.,  mauvais ouvrier. LCf. BD rga6, p. I  r8, vo achepoter,]

achèwe (Herve, Clermont-lhimister),  asûre (Fléron), u. tr . ,  suivre
jusqu'au point o\ se trouve celui qui parle :  i  m'a-s1-aclrèrvou:i I

m'a suivi jusqu'ici. lNc pas confondre aaec ac'cL;èwe (Clerrnont-
' lhimister),  atteindre; verv. ac'sûre, l iég. ascûre,l

aohôye (Moulin-du-Ruy, Eben-Emael), s../., accident, incident, scène

désagréable : quéle achêye qu'il a avou la ! c'è-st-one laîde achèye por
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lu ( l loul in-du-Ruy):  d j 'èsteû la,  d ju touma a I 'achêye (Eben-Emael) .

lSans doute /e ntêm.e ,not gue le zê achëye, noté BD r9o6, p. I r8.]

achifèrné (Hargnies : Ard. franç.), enchifrené.

2.  achir  (Ol Iagne, Herbeumont) ,  ahachièr '  (Prouvy) ,  ahachir

(Virton : Me.us, l/oc. gdutn. ms), adj . , cassé, caduc, presque i mpol ent :

la farne èst mou achîre, alez ! (Otragne).

2. acùorle:r (Nlazy, I.euze-Eghezée), u. intr., accourir très rapidement

vers... lComposé de chorer: aller vite, courir rapidement. I)'aP/ès

M. r\. VInnsn't, le narnurois chorer : racler.]

? 3.  achorer 'ne saqui  d in-n- in crv iu (Monceau-sur-Sambre):  b loquer,

serrer quelqu'un dans un coin i s1n. de ablokî. I achorer aurait-il

aussi le sens da poursuivre ?

? achorl (Mons, Borinage), dans /'espr. a l'achoû (ou ala cboû ?) : il

a  toudè s ' langue a I 'achoû (Frarner ies)  :  i l  t ient  constammenl le

crachoir .  < I  n '  fa i t  n ié bon d 'avoir  è l  langue t rop longue ou,  come on

di t  à Mons,  d 'avojr  s ' langue a la cbou >> (s ic,  Ropibuz no du z-7-r9o9).

lflfaut sons doulz écrirc a l'achoû : à I'essui. Lc.lranç. essu) signije

action de faire sécher, vent qui sèche, séchoir.]

achoute (Chasl le-Vi l leroux,  
' f i l ly) ,  

s .  f , ,  écoute :  r l  èst  tod,  aus

achoutes.  fCf .  acoute,  tsD t9o6,  p.  r  3 r  . ]

achoutwè (Dinant) ,  s .  nt . ,  ce qui  sert  à écouter ,  I 'ore i l le .  lCf .  acoutwa,

B D  r 9 o 6 ,  p .  r  3 2 . ]

a-chr l  (Neufr lani l  :  Ard.  f ranç.) ,  prép. ,  chez.  |  
, .  ac ie:  chez ' )  (Vir ton:

Mtus,Voc.  gawn. ns.) .  j  tchr l  eta- tohr l  (gaurn.) ,  c f .  BD r9o8,p,79.

Achwa (Froyennes-lez-'fournai), n. pr., diminutif de Fratçois.

aclâmèy (gaur l .  :  Ste-Nlar ie-sur-Semois,  C.  Sruox),  u.  t r . ,  sercer,

écraser : il ar.out la rny' aclârnâ_ve atèr deûs sokètes - il avait la nrain

serrée entre deux bûches.

taclape,  s.  . f . ,  i .  (Fosse- lez-Namur) ,  g i f f ie  :  i l  y  a eû oneaclapea st-

o rè_ t ' e i -  z .  ( i b i d . )  emp lâ t l e  :  i  1 î  a  l ey î  one  ac l ape  a5 ' d j ambe  ( :

des det tes) ;  -  3.  (Givet ,  Andenne) p ièce col lée pour en consol ider

une autre ou pour en joindre deux autres.



* aclapeter. L a, lr., (!-ontin-Esneux) appeler à l'aide d'une crécelle :

quancl lès clokes sont èvôye a ltome, lès p'tits chèrvefis aclapelèt lès

dj ins quand c'èst l 'er lre dè r"ni a mèsse. - l I .  a. intr. ,  r .  (Herve,

I'himister, Robertville) venir en <( clapetant >, en faisant sonner

ses sabots, ses < clapètes >, etc. : qu'èst-ie po on hèrna (attelage)

qui-aclapeton la èn al-valée ? (Robertville) - quel esl cel attelage qui

descend en faisant entendre le bruit de ses << clapètes > ? (branches

adaptées de façon à battre sur les rais de la roue dont elles entravent

le mouvement). - z. (Robertville) frapper à petits coups répétés vers

(celui qui parle) : cisse ccihe aclapelon sol fignèsse (Alph. Dmurrn).

eclaptre (Dinant), s,-f., r. t. dc mcnuiscric, ouvrage mal façonné, mal

ajuslè; - z. concubinage: quène aclaptre !

a-clzr (Fayrnonville-Weismes : J. BesltN), ea-ilression adaerbialc dans :

ôs ôt soner si a-clÉr (oz si c\lr'mint) : on entend sonner si clairement.

lComparer adàr, assôrd (ibid.): dur, sourd.]

actlèvant (Faymonville), odl., qui s'élèr,e bien, sa dit des enfants.t

syn. agritchant (ibid. ).

acliboter ('fourcoing), v. tr., secouer, faire tomber (deS fruits, etc.).

i aclignète (Marche-en.Fam.), s. /., espèce de jeu d'enfants : djouwè a

l'aclignète (ou: ala clignète l). [clignète (Laroche) - jeu de cligne-

musette.]

2. aclinker ou -i(Liège: L Donv et God. H-lr,r-rux), t. t/., artaîger,

accommoder (un rnets, un repas, une afaire) : dj'ennè va-st-a coûse, ca
dj'a m'dîner a-z-aclinker. Vola l'afaîre aclinkêye ! ll * aclinka (Spa,

Mohon, no 7), dans la phrasc: i tchèdje l'- so'ne bèrwète, srgzl-

f.erait donc : tous les engins pour < aclinker >, I'attirail ; cf. BD

1 9 0 6 ,  p .  r 2 3 .

r.  acl intchi (Tourcoing; picard), a, t l . ,  accrocher, arrêler. |  être

acl intchi:ê1re accrochê, accoslé, arrê1é (par qqn). IVarianlc dc

I. aclinker (Tourcoing, picard), û, lr,, mellre la < cl jnke > (clenche)t

fermer la porte; 
"/. 

BD 1906, p. rz3,l I aclitchl (IVlalmedy'

Fosse-lez-Namur), acl i tcheter (Neuvi l le-sous-Huy), acl i tchetè
(Marche-en-Fam.), a, tr., lermer une porte avec la clenche. [Za



cont/d i tc  , . r /  d isc l i tchl ,  déscl i tchetcr  (un huis,  un fusi l )  :  déclencher,

dècl  iquer.  ]

*  e .  ac l i n t ch i ,  r .  (V i l l e t t es -B ra ,  Neuv i l l e - \ r i e l sa l n r ,  S l oun ron t ,  Mou l i n -

c lu-Ru_v),  acl intcher (ard.  ) ,  r .  / r . ,  pencher,  i lc l iner  .vers ;  a.  réf  . ,

se pencher (ho|s d 'une rruve| lure l ) r )ur  Yoir  au dehors)  i  u.  int r . ,

c isse pareû la acl intche i  2.  û.  /é_/1.  ( ! ' leron,  
' l 'h inr is ler ,  

Jupi l le ,

Visé.  I ' rooz,  [ isneux),  s ' ins inuer souLnoisetnent ,  se faut i ler  en bia i -

s a n t .  [ C / .  B I )  r 9 o 6 ,  p .  r 2 3 . ]

acl iyantèy (St"-Mar ie-sur-Senrois) ,  acl iy inté (Pecq),  qui  a une

(rr<rrnbreuse) c l icnlè le.  l t r loy.  acalander,  acancle ler . ] .

ac lorer  (Hargnies :  Àr 'd.  f ranc. : . ) ,  ntétath i :sc & acroler  ;  enlbncer dans

la boue (Oh. BnuNne,u).

aclostê (Ol lagne),  s.  rz. ,  pet i t  espace c los de planches qui  sert  de

renrise(1. ctt. pour des potnrncs de tcrre, dcs cafolles, ttc.). I acLotia

(Neufmani l  :  Ard.  f ranç.) ,  s .  r t . ,  espace qubn se réserve pour r incer

1e l inge au bac :  on c lôt  cet  esl )ace au ûloyen d 'un drap tendu sur une

perche au t ravers du bac.  I  ac lot isse (arr t  de Sedan),  s.  1, ,  d iv is ion

d'une cave (Ch. BnuNr: ,Lu).

s 'aclctener ( ! -aynronvi l le ,  ( )hevron,  Vi l le t tes- I3ra,  Jevigné-Lierneux),

s 'anrasser ' ,  se f< l rmer en <( c l ( ) tèt  n ou boule :  l ' îv ièr  (  -  la neige)

s'aclotène dézos lès solés. ] Oz dit aussi staclotcheter (Faymon-

ville), dériaé de clotchèt, syn. de clolèt (J. B,rsrrx).

? acloter  (La I .ouvière ? ) ,  a.  t r . ,  secouer,  mal t ra i ter  (?)  :  n '  vos

pefmètèz jarnais,  à Nivel les,  d 'ar lochi  lès Aclots avu let  Djan-Djan. . ,

vos sarîz aclotè,  m' f i  (Ad.  Bevo' t ' ,  dans < l 'Act ion ual lonnc ) ,  7 mars

r9o8, p. 3.). Serait-ce un ,nlt forgâ plaisantmcnt ? Cepcndant NI.

-{.r, Clnr-rnn signde, sans pouuoir indiquer de proaenancc, /e t. acloter,

signifant sabrenauder, gâcher un ouvrage : q*"èst-ce qui vos aclo|èz

c<t la ? D'oit /cs dâriués aclotet (l,Ionceau-sur-Sambre, Chapelle-lez-

He r l a imon t ,  ( l ha r l e l o i  :  Coq  d 'A toous ' I I ,  p .  z7 i IV ,  p .337 ) ,  ac l o t i

(Nlonceau-sur ' -S. ,  I3erzée,  Char leroi )  :  gâcheur d 'ouvrage. mauvais

ouvrier. faploteri à Stambruges. --. C.l'. alcotT (Givet, Mazr',

Fosse- lez Namur,  ( lourt -Sr-Ét ienne),  halcot l  (provinces de I - iège et

de Luxembourg,  Wal lonie prussienne, gaumais,  Oiney):  fa inéan1,

homme de oeu. l
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s'acloucher (Stambruges, Sirault),  stacroucher (Stambruges), s 'ac-
croupir, se tapir; se dit proPrentcnt d'unc << clouche > (poule qui
couve). I  Synonyntc: stacloupi (Stambruges); aler a clouclou oz a
croucrou: rDarcher en étant accroupi (4. Gossor,rn).

acloûk I (Jupille), interjcction, sc dit autc cn/nnls lour les ifaire rcgorder
ùers un endroit oit /on se cache.

stacloupsiner (Jupi l le), se blott ir ,  s 'accroupir

acloupsinê drî on bouhon (J. LrrruNn).

l i  brak 'neû è-st-

actmatchote r ,  a.  t r . .  r .  (Moul in-du-Ruy) conci l ier  :  d ju l î  a 
"" ' -^r"h ' té

one s ièrvante:  i  s 'ac 'match' tèt  èssonle -  i ls  f ra ient  ensemblei  -  z .

(Ferrières, Stoumont) attirer (chez soi); d'olr actmatchtterl, -èdje.

lCe dériz,é de ac'matchi ("f. gO t9o6, p. rzz) a lrobablement subi lin-

-flucncc de ac' magn' ter.f

xstactmêri (Vielsalm : .I. Heus), s'ac'mÉri (Malmedy: H. Cuwrnrnr),

s'arrêter ou se rechercher pour faire des commérages : i s'ac'mêre tot

l'long dèl vô1'e (Vielsalm). lDériz,é de comére:comrnère. Voy. acon'-

hêri, acom'sèdjedje.]'

2 .  ac 'minù (Belæi l ) ,  acheminer ' :  i  faut  vos -  dou côtr i  d 'vo mÉson,

actmwârci (Eleauraing). acomvrarcl (Naurur : llort;.), acomwaci

(Denée),  t .  t r . ,  habiruer:  mès novèlès bièsses ont  b in do mau du

s'ac ' rnrvarc i  (Beauraing) :  rnes n<>uvel les bêtes ont  b ien du nal  de

s'entendre avec les anciennes i se dit tussi dcs personnes (ibid.) ; mès

boûs n' sont nin cor acomrvacis èchone. fDôriaô tlu nant, actmwade,

û, tr,, ,nênc sign., acomwace, s, f., accommodation, habitude. Caz-

respond, lour la désincnce, au. frnnç. amorcer. De là, feut'être lor
inf laence dz am*'ar t i ,  amort i r  : ]  acomwârcl  (Fosse-1ez-Namur) ,

a.  t r . ,  amol l i r ,  assoupl i r :  i  faut  acotnrvârcî  l 'arp i  ( la poix)  avant  d 's 'è

sièrvu (4.  Lunçutn) .

actmwèrdance (Ferrières) , dans lc sotthait : bone - t adrcss,4 à celui

quit,d s'établil aillcurs:habituez-vous bien ! [C/. ac'mlr'ède, ac'mrvèsse,

B D  1 9 o 6 ,  p . r 2 5 . ]

acobolanci (Virton : ]'IAUS, Voc. gaam. rns), z. tr., baTancer. lCf.

abalanci ou ablanci (Tintignv) : abaisser (une branche), et ci-ty'rès

acublanci.l
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a.  acolète /Au'enne :  J .  Cl . t .ot ;c î1.  s.  1, ,  l icou,  l ien,  chaîne qui  sert  à

a l t ache r l es  an imaux  :  a  d ' l achan t  I ' vê ,  vos  l î l ê rez  l , aco lè te .

acombr€r ( ( iespunsart  :  Arc l .  f |anç.) ,  u.  t r . ,  encombrel .

*acomthôr i  (Malmedv),  t .  t / . ,  a l t i rer  (qqn chez soi) ,  chercher à se

conci l icr  I 'anr i t ié  (c le qqn) ;  d 'o i r  lc  conposé racomthérer (Faynron-

vr l le) ,  réur i r ,  racoler :  r  fz i t  pus z 'hzi  racom'hêrer lès d j ins o câbarèt

<1u'o l 'ègl îhe.  I  s 'acom'hêr i  (Malrnedr ' ) ,  -er  (Slavelot) ,  t .  ré- f l . ,  l ier

connaissauce (avec qqn),  enlrer  en rapports fami l iers (avec qqn):

d 'où,  eni luntûdisc 75nr. l ,  s ' in l roduire dans une réunion où l ,on n,est  n i

appe' lé nr  dcsirê :  on l '  vei r t ' todi  s 'aconr 'hêrer u ' ice qu'on nu I '  louke

nin (Stale lot)  .  I ,Dér i t té de / 'a/1.  kornrn her (?) .  Voy.  ac 'mêr i . ]

2 .  acomp te (Chapon -Se ra ing ) ,  s . / . ,  accue i l ,  a t t en t i on  :  i  n ' l î a  f a î t  no l e

acomple. lSubstantif uerbal dc aconpter.l

acom'sèdjèdje (Herve),  s .  r , rz. ,  conci l iabulc :  dès -  du fanres.  /  Ô veir t

tofêr  cès fames la lstacomtsèdj l  l 'eune avou l 'aute ( ib id.)  :  se réunir

lrcrur intriguer. fDâriû dz nressèdje : message; cf. Gooo. II, xvr,

calmousî ,  / /  5 r  4,  coumesège.]

acontinter (\ttriers), r), tr., conlenter (qqn).

a-côpi, dd?ts lcs ctl5rcssions avoir a-cirpî (Stambrugcs) : avoir des dénran-

geaisons;  t ;uand i l  a rn vârd a s ' fpochc,  i  l î  ( i l  î  ?)  fa i t  a-côpi  (Quevau-

camps ) :  a r ' o i r  a - coup i  ( l i l l o i s :  V rnn . ,  p .  r 2 ) ,  a - çoup i che  (V ies -

v i l le7.  IL/  l )nr .u.  Gloss.  i rnontois,  écaupi ,  i rchaupir . i  ard.  chôpe,

chôpier  :  dérnangeaison,  dérrrr l rger i  ( i r ;cc. ,  vo hôpe.]

*acop le r l  , r  cop lou  (Namur ) , . s .  z z . ,  homme qu i  condu r t  l e s  chevaux

de renforl au bas cles penles à gravir.

acopleumint  (Ovi fat) ,  s .  ra. ,  embonpoinl .

acopllre, s. f., t . t.'-de.colontà., << accoup)ière >, petite loge d'un pigeon-

nier  dans: laquel le on renferme deux pigeons qu'on veut  accoupler

( I3ergi lers, ' I ' rooz,  lvoz-Ran.ret ,  Dar ion,  I leaufays,  Fléron,  Cras-Àver-

nas,  Huv: ia i l leurs acopleû_{:  BD r9o6,  p.  rz8);  -  z .  lanière de cuir

serYant à accoupler  deux chevaux ou deux bceufs(Bois-Borsu.  Nandr in,

Ferr ières;  acoplêre à Pel la ines,  Perwez,  Noduwez);  -  3.  courroie



qui  uni l  les deux part ies au l lcau (Nandnn :  âcoplêre à Pel la ines.

Nodurvez,  Crehen I  c f .  RD I906,  p.  tz8 :  acope, acoplet) .

s 'acoquiner (L iège,  Vir ton),  s 'acoquiner :  pul .  pnssé :  acoqtr inés zèls

deûs (I.. (loLSoN, C'èsteiit 'ne 
ièyc, p. 7 5).

acor iânt i ,  - iye ( \ Ionceau-sur-Sat.ubre :  Ar.  O.qnt . t r t t ) ,  ud. l . ,  devenu

cor iace (rv.  cor ianl) :  sès vrv innes st tnt  acor iant î -ves,  Ôles câsser int

come in t t ivau d '  p ipe.

acôr inè (Àrvenne :  J .  ( le. t ,oznr ' ) ,  r .  in t r . ,  étendre sur la pâle de la

t a r l e  l e  r i z  ou  l es  f r u i t s  ( po i r es ,  pommes ,  g rose i l l e s .  e l c . )  r édu i t es  cn

marmelade (rv.  côr in) .

acordéyo (Frameries :  L.  Durn.rxn,  Vot . ) ,  s . / . ,  accord (de musique).

I  acôrdèyon ( l icg. ,  Andenne),  acordèyon (Char leroi ) ,  acordion

(El lezel les) ,  s .  rz. ,  accordèon. lVoy.  c i -a l rès acwérd. ]

acossé (Fa1'rnonvi l le ,  I l .obertv i l le ,  Sourbrodt ,  Ovi fat) ,  agossé (Mal-

medl'. Liège), 4d7., resserré, étouffant : i f/t si acttssé d'vins cisse

lcharnbe la !

acostandjo (Malmedv :  N.  Ptnl r rN),  s.  / . ,  c lôpense: l 'acostandje n 'èst

nin grande.

? acostèyi  ( l ) inant  :  Ad.  Lr . ;sntrx) ,  r .  t r . ,  sat is fa i re,  accotntnoder,

out i l ler  :  sy l r .  ostèyi  :  d j 'a i  l rouvè a rn 'acostèvi  -  j 'a i  t rour 'é de quoi

satisfaire rnon gorit.

acostoré , l  racostoré (Malrnedv:  N.  Prnt 'x tn) ,  couturc,  qui  a des

(( costores )) (coulures, cicatrices) | sc dit d'urt ùsagc couturé, d'un

aôternenl rnliécâ ; cf. acastorer.

acostumèye (liég. : I)uvrvrc.t, Dicl. urs), daas I'eslrcssion a 1'acos-

t un rêye  :  I  l ' a ccou tu rnée .

acotepot(Vir ton :  l l lus,  Voc,  gt tu l t .  tns) ,  s .  lz . ,  < accoudoj l '  ) ) .

acotr i  (Stambruges),  s.  rz. ,  chenr ineau, ouvr iet  bohênte.

i* acorlkt (Eben-Emael), acorltchi (Renaix), t. tr. et rQfl., cotcher i

s1n.  dc utûkî ,  coûtchi  :  d imorez acoûkî ,  l i  docteûr l 'a  d i t  èt  vos èstez
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mîs (Eben-Ernael). lLc scns ordinairc accoucher dériac Ju |récédent;
cf.  BD 19o6, p. r 3 r . l

acoulant (Harmignies), s. zr.,  r igole, f i l  d 'eau. I  acoul l  (Berzée,

Monceau-sur-Sambr-e), acouli otu corrli (Le Roux), s. zz., fossé que

l on creuse dans les terrains marécageux et dans lequel l'eau reste

stagnante. I  acoul in (Ath, lournai, Wiers, Belcei l ,  Pecq, Starn-

bruges), écoul in (Renai x, Anvaing), coul in (Rourlers), .s. zr.,  I  i  nron :
syz. à Wiers: sel in. I  r .  acoul iner (Ath), z. intr.  (?), se raviner

sous  l 'ac t ion  de  la  p lu ie .  i cou l iner  (Pecq) ,  r .  in t r . :  ène t iè re

coulène quand, sous loction de /'euu, c//e sc délose ez acoulin. J
acouliné (Ath, Wiers), -r i i  (Belæil),  écoul iné (Renaix, Anvaingl,
raviné par la pluie, l i rnoneux: èl fourage èst acoulinè (Flobecq),

lContpnrer le lranç. |op. dégouJtner.l

2. acoul iner (Chapon-Seraing),o. Ir . ,  acculer qqn:le meltre à quia,

à bout d'argumenls ou de répl iques. I  aculer (Ath, Mari l les), mhne

sign, lCf. cîaprès acu.)

s'acousinêr (Hamoir, Nandrin, Scry'-Abée), se ct'rusiner, s'appeler

cousins, [C/. acusiner. BD r9o6, p. r38.]

acouveler (Malmedy), r.  t / . , \ lelrre en cu\re du l inge, des cuirs, elc.

lcf.  tsD t906, p. r38 : acuvelèy.]

s'acouvinner (Tournai),  t .  ré.f l . ,  se complaire au coin du feu, se

b lo t t i r  en  un  co in .

a-couvis'(Chinv), a-oovis'  (Vonôche), nd1., coutis: I lche lès r is da
1'ni,  i  sant djè a-couvis' .  I  Ard. è-covis' :  l iêg. covis' .

? acouwer (Vieuxville), r. tr., apaiser? lCf. ci-alrès acûhî.]

acrabd (Devi l le :  Ard. franç. ),  << anirnal fantastique qui vi t  dans la Meuse
au momenl des glaces; quand les glaçons se soulèvenl, on dit  que c'est

\a bête acrabt qui les fait sauter. Elle a des cornes avec lesquelles elle

entraîne les enfants qui font des gl issades sur la Meuse > (Ch. Bnu-

NE^v), Unc croldncc analogue ctistc-t-clle ailleursg

acrabouyé (Hautes-Rivières : Arcl. franç.), ernbrouillé.

acramèler (Gernel le :  Ard. franç.) 1 u. tr , ,  ernmêler, embroui l ler.



acrameter ou -tier (Robertville), u. intr., rôder, fureter, lComy'osé de

cramer. l

acramlmint (Offagne), âcramiadje (Gros-Fa1.s), acrèmiadje ( fin-

t igny),.s. r ;r . ,  pêle-mêle (de cordes, de f i ls enchevêtres). [C/. acramiè,

I 3 D  r 9 o 6 ,  p .  r 3 3 . ]

acrapé ( l 'ourcoing), couvert de <, crapes,>, c.-à-d. de croûtes. d'es-

car res :  i  n 'se  lav ' te jamais ,  i s -on t  innc  peau acrapée(  Brouet tc ,  n ( '11r2 ,

p .  r ,  c o l .  2 . )

acrasaor (Gros-Fays), acrassl (Offagrre), a, t/., eîcrasser. lLc dêriaé

acrassenè(Neufchâteau) ,  -èy  (gaum.)  n  ê té ' igna lé  BD r9o6,  p .  I33 . ]

stacrawer (Robertvi l le :  A. Dunten), devenir << cralr 'é>>, c.-à-d. rachi-

tique, rabougri : i s'a tot acrarvé totrz-ovrant. I acrawè (Beauraing :

A. Nrcarsn), qui ne pousse pas bien, qui se recroquevi l le. i  Liég.

crawé.

acrâwetl (Neuville-Vielsalm), agrâweter ( Houlïali ze ?), 2,. tl., arTi,rer

avec un crochel.

acrè (Andenne), acré (Starnbruges), alt|ration da <, sacré >' dnns lcs

jurons. lCf, ci-dcssus acatère.l

< acrèsse, Gccc II,495 : pie grièchc >. Cc rrtot n'csl signalé nulle part.

sau.f ù Givet, oir, d'a{rès M..I. We.sr,rr', la pie-gtièche s'a/y'clle : laus

bètch a crèsse (- à crête).

acrèyèdje ( l iég.  :  Duvtr , rc ln,  I ) ic t .  nrs) , .s .  zz. ,  act ion de farre cr-édi t .

âcr i té ( l iég.  :  I )uvrvren,  Dict ,  r 'ns) ,  s . .1. ,  âcrete,  a igreur.

a-crôke (Vir ton),  /oc. , tdr . ,  in  carbau -  su ène keuche (Mrus,  Voc.

gaunt. .  ms):un corbeau perché sur une branche ;  < in âbe a-crôke:  un

arbre surplombant i cles crapauds a-crôke : en train de s'accoupler >>

(N. Ournn).  [C/ .  Fonrn,  crouke :  fourchon d 'arbre ;  è-crouke:

encroué, embarrassé dans les branches i ct conzlarzr le franç. à cali-

fourchon.]

acroleû (St"-Marie-sur-Semr.r is),  s. rz.,  bourbier, trarais. lCl ' .  acrolè,

t s D  r 9 o 6 ,  p .  I 3 5 . ]
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? a-cropète (Stavelot :  G. ( lnluvrunrn), s. .1.,  haricol nain. lPeut

l5rovenir, ltr abréuiation, de féve-a-cropètes, c.-à-d. fève reslant à

cropetons. On dit génér.tl.r,tent cropèle; 4f,, acropourve, I3D t9o6,

p .  r  3 6 , 1

? stacropiner (s'accroupir) cilstc-t.-il ? lc.f. ^ l'oûhê, r'acropiné sol

cohète frusihante... .  > L. NIeusnuer, , i r i rc-sâhon.f

acrossi (Ste-Marie-sur-Semois), t .  l r . ,  s<tulenir un arbre au mo.ven d'un

étai en forn.re de fourche, de < crosse > : l'ârbe atout si tchèrdji quu

dj 'ans è1u obi idiî  du l 'acrossi.  I  acrossenèy ( ib.),  z. tr . ,  trêtnc sign.:

i faut acrossenèy l'ârbe; -- u. ft.fl., se poser nonchalamnrent en

s'appuyant surun bras ou une jarnbe, sur un objet quelconque; bz de'

aussid'un chnal quis'apfuic sur trois Pattesi wàle coumei s'acrossène!

an n' s'acrossène mi courne çal, lComfosés,1e crossi, crossenèy, rnhne

sign. Que acrossi.]

s'acroufg'ni (Flobecq, Ellezelles), s'accroupir ; s1z. s' crouf'gnî.

stacroufeter (Ovifat),  ou plus souztent st racroufet€r ( ib.,  Robertvi l le),

se recroqueviller, se blottir. lDériaé, comtnc lc Prâcédent, dc croufe:.

bosse; I  s 'acrouhener, BD r9o6, p. r35.]

acroupe (Wiers), s./ . ,  croup.

s'acroutiner (Scry-Abée), s'acagnarclet', rester oisif ; s1z. crotiner.

? acrower (Ronquières), << faire un trou pour arriver à l'argile >.

acru (Bulson : Ard. franç.),  s. rz.,  accroisseurent 1 touioars (?) ctt t ! / .  au

fluriel :  lès acrus : I 'accrue d'un bois, ce qui pousse au bord et en

dehors de la l imite d'un bois.

acsi  !  ( l iég.  l  Court-Saint-Et ienne, etc.) ,  acsis l  !  (Mons,  Lulnrr- r rn) ,

interjection pour aninter à ln lutte dcs gcns ou dcs 6êtes qui se ôntfent. lOn
enploic arussr' akiche I impénûif du z. akicher (Vottem) : y' acujer, BD

r 9 o 6 ,  p .  r 3 8 , 1

acts iûêr (Fosse- lez-Namur:  A.  LunqurN),  t .  t / . ,  a l le indre d 'uu projec-

t i le ,  assommer '  :  
' lès 

vaur ins l 'ont  ac 's iné a côps d '  baston.  IC/ .  ac 'sègrr î

à  Namur ,  BD  r9o6 ,  p .  r 37 . ]



ac's insi  ( l {a l rnedr '  :  H.  ( I ( I^ . - IBERt ' ) .  t .  t r . ,  chi { l i rnner,  maniel  indécenr-

lnent ,  s /2.  dz kusinsî  :  c 'è-s l -one bâcèle qui  s '  lê t  ac 's insîdès valèts.

[Cl asinsî. - ilflrut peut-ôtre y uoir des cotrposés dc /'nnc-1franç. cinct' :

hai l lon,  gueni i le,  et  écr i re k ic incî ,  ac 'c incî  ;  chi l lbnner,  f r iper. ]

acu (Mussy-1a-Vi l le :  I l .  [ - . , runnxr '1 ,  s .  1tr . ,  arr ière (d 'un char iot) .

s taoublanci  ( ib id. ,  id. ) ,  t .  de jeud'cnfanls,  << se balancer à l 'arr ièred'un

clrar i<r t ,  tandis qu'un autre soulève les l imons >.  )C'est  sans doulc

tr.nc aarinnle de acobolanci, dont le préfse a suôi /'in/luencc du subst. acu.)

I  acul  (Chapel le lez-Her la i rnont  :  Alph.  Be,vor ' ) ,  s .  f .  (?1,  r .  large

lanière qui se met à la vache, après le vèlage, porrr arrèler le travail

d 'expuls ion i  - -  2.  qqfois,  rect t letnenl ,  p ièce du harnais.  j  aculè

(picard;, écule : dès seulers aculès. Cc tcrtne esiste-t-i/ dans le lfuinaut?

lCf .  acou,  acul ,  BI)  t9o6,  pp.  t3o,  t38,  et  c i -dessus z.  acoul iner. ]

acr lh i  (Neuvi l le-Vi  e l  sal rn,  Font  i  n-  Flsneux),  aker lh i  (  Font in-  I . )sneux,

Liège,  etc.) ,  u.  t r . ,  apai .ser,  rendre << keû > c.-à-d.  coi ,  anc.- f r ' .  acois ier .

lC l .  acwah i r  BD  r9o6 ,  p .  I 39 . ]

acurer (val lée du ()eer:  Fr .  Orvrr) ,  r .  ! / . ,  nTet l re t rernper du l inge

pour le laver :  d j i  v in t l 'acurer mi  1ch'mîhe,  qui  d j 'aveû-st-ècur i  (sal i ,

pénétré de l ranspirat i<n1.  lCf .  mète curer (L iège,  Verviers,  etc.)  :

herber (du l inge).1

stacuyer (Ovi fat) ,  s 'habi l ler  avec soin :  èy,  conrr  i  s 'a bé acu'r -é !

acwadt lèdje (Genappe),  .s .  , r r . ,  accoutreurent .  IL/ .  acad' lèdje,  BD r9o6,

p.  r ro,  et  agad' lèdje. ]

acwahi  (Nlalmedl '  :  N.  PIn ' r ' r Is1,  r .  t r . ,  rendre < c lvahe >,  c. -à-d.

doui l let ,  t rop sensib le à la douleur :  i  n '  fât  n in acwahi  voste èfant .

2.  acwatchi  (Ovi fat) ,  acwatcher / /  ascwatcher (Robertv i l ie) ,  as-

cwâtcher (Faymonville) , t. tr. , écraser, brover. ICJ'. all . quetschen :

écraser ; rv. cw'âtche (Faynonville) : gros crachal ; \\'. èsc\\'âcher

(Laroche) :  enjamber. ]

* acwérd (accord). Ajoutcr cc qt.i suit à l'artic/e du I)D t9o6, p. r39 |

acôrd (Starnbruges),  s .  nr . ,  bon accuei l  :  quand j 'é  la èté,  i  rn 'a toudi

douné d '  l 'acôrd.  lCl  acou.  BD I  9o6,  p.  r  3o. ]  |  d 'ène acordée ( ib id,) ,

de bon cæur, avec entrain : j 'é r.u passer vo-n ome, i d-ahvôt d'ène



âcordée! lacwad'(Malmed.v) ,  s .  r . r r . ,  èsse du bon-acwadr :  être de

bon accord. I acwade (Malmedl', Awenne), u. tr., accord,er: clji vou

bin l'acl.ade (Ar,venne) : je veux bien le concéder; s'acu'ade come

frére èt  sor i r  (Malnr .  :  H.  Currgnnr) .  I  acwèrd.r l le  (Ovi fat) ,  ad7. ,

accordable,  conci l iabie:  complaisant .  lc f .  BD r906,  p.  r39 :  acu'èr-

Jâve; et ci-dcssus acordèye.]

âcwègne (oi r?) ,  s . . f . ,  < drôler ie,  rnot  pour r i re :  c 'èst-on conteû d 'â-

c lvègnes :  i l  a ime à conter  des anecdotes pla isantes;  i l  a totes lès

âcwègnes : il connaît tous les vjeux ( spols )) et sait les placer à

propos >) (Comrnunication anonyne).

acwèssemint  (Nivel les) ,  s .  rz. ,  accroissement.

LISTE DES CORRESPON DANTS

qui ont répondu au 2e et au 4' Questionnaire

La 4e ltste AB- a dtdcomposëe à I'atde des rëponses au 4,'cahz'er
(?" liste AB-); la z'' lz.ste AC-, à l'aide des lëPonses au 2t'cahier

(tt'e liste AC-). Les chifres 2 ou 4 placés à la su.ite des notns

suîuants, indiguen.t gu.e les corresy'ondants ont rëy'onchr à un seul

de ces deux qttestionnaires, au 2') ov au 4e. f,es au.trescorrespon-

dants orzt annotë le ze et le 4e cahier.

ANceNor, Henri (Verviers). z.
Baleu, Sylvain (Cortil).
B,rr,'rnezen, Edg. (Terwagne). 4.
BesrrN, Joseph (Faymonville).
BasrrN. M. (Soumont).
Bavor, Alphor.rse (Chapelle-

lez-Herlaimont).

BnaureaN, Alfred (Darion).
Brco, .I.-J. (Stoumont).
BeueN, Jean (Pellaines).
BenNeno, Émile (Offagne).

Bror, Auguste (Le Roux).
Brssor, Noël (Jevigné-Lier-

neux).



-  3 r  -

Booeux,  Herrr i  (Trorspol ts) .  4 .
Borv,  Àlb in (Spa).
BoRcxlraxs, Gérard (Spa).
Bour,r.rsNNo, Eugène (Visé)
BnanaNr, Alf. (Quevaucamps).
RnacaHry I-ouis (Anderrne).
Bnouer, J.-B. (Gros-F ays\. z.
BnuNreu, Charles (Givet et

Arder.rnes françaises).
Ce,roznr, Joseph (Awenne).
Cennz, Maurice (Mons).
Cet l rpn,  Ar i l le  (M onceau-s. -S.  1.
Cnapur, Joseph (Mazy).
ClreuvBnnrn,Gilbert (Stavelot).
Cr.ossoN, Ernest ( 'fubize). 4.
Coltnr,r, Laurent (Liège).
Cor,sox, An'rnun (Herstal),
Cor.soN, I-ucien (Herstal).
CorsoN, Oscar (Liège).
CorRorre (Les Éneil les). 4.
CoserN, Joseph (Nessonvaux). z.
CouHrors,  L. -J .  (Saint -Géry) .

CRauav, Adrien ('t 'rooz).
Cr<atr, Alfred (Cras-Avernas).
CuNrernr., Hen ri (Malmedy).
Decossu, Antoine (Nodurvez).
DeeAttv, Joseph (Héror).
DennesNe, Jules (Coo).
De Fnoronroxr (Eben-Emael).
Decrve, Adolphe (Ivoz-Ramet).
Dp Konrxcx, L. (Liège).
DnucouRr, Henri (Ath;.
Drr,cnusl, D' (Reuaix). z.
Drr,oNcusvrr,r,r, Aubairr (-fou-

rinnes-St-Lambert).

Dr,;r. loun, Paul (Maril les).
[)er'trur.rxru, Amé (Soigrries). 4.
Dexrs (Lavacherie). z.
DÉou, Clément (Liège).
oePrpnpout'. Albert (Namur). z.
Desete'r, Emm. (Nivelles). 4.
Der.Hrnn, Alph. (Robertville).
Drwenr,Jules (Ath et Genappe).
Dnw nz, Alph. (Moulin-du-Ruy).
DosnEr.srerx, G. ('fhimister).
l)onocNe, Jean (Ster-Francor-

champs).
DoNv, Émile (Bourlers).
Donv, Isidore (Liège).
Dur-neNe, Louis (Frameries).
Essen, Quirin (Malmedy).
FeRece, Émile (Dinant).
FtnicnoroNo, Charles (Pecq).
FnÉsoN, Mathieu (Glons).
Garr,r-ano, Henri (Neuvil le-

sous-Huy).
Gavace, Jules (Ambresin).
Gttrann, Alphonse (Seraing).

GonnrN, Auguste (Vil lers-l '-É-
vêque).  4.

GoRnrNer, G. (Neufchâteau).
GoHRrssenr,  W. (Huy) .

Gossur.rN, Ant. (Stambruges).

GnÉcorHe, Antoine (H"y).
Gursr.erx, M. (Gimnée-Doische).
Harr .er ,  Edmond (Creherr) .
HRnriux, Godefroid (Liège).
HaNoN DE LouvEr', Alphonse

(Nivelles).
HeNgunr, Florent (M^"y).

t-- *
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HeNSour., Alfred (Chapon-Se-

raing).
Henov, Paul (Olne). 4.
HrNs, Joseph (Vielsalm).

HnnneN, Alfred (Aubin-Neuf-

château).
Heusr, Théo (Nessonvaux).

HrvxrN, Eugène (Wavre).

Huaeut, Émile (Houdeng).

HucÉ, Maurice (Harmignies).

Hunez-Cor,soN, Ii-. (La Lou-

vière). 4.
Jecguerrrome, Edm. (Jupille).

Jecgum, I..-J. (Gouy-lez-Pié-

ton).
JaorN, Ârmand (Chastre-Ville-
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Notes d'Etymologie et de Sémantique
.3o. w. âyehê

ce te r . re  c le  I 'a r rc ie  r r r re  la r rg t re  r r 'es t  l r lus  c . r rser r -é  ( iuc  c ( ) r . r 'e
r rom de l ieu  aux  env i rcns  de  L iège,  à  Jup i l le  t ro tanr ruent  e t  à
l{erstal,  oir i l  clésigrre urre place publique, un terrain commtural.
C)est, cn s()n! l l te, le synorryrne rJ.e l i / tunince (anc. franç. aise-

rrrarrce), cle << aisance >> et <le nt\yi / , ; .  Grarrdgagrrage ne paraît pas

avoir ccrrrnrr ce mot. Récenrnrerrt,  les auteurs tIe la 7blon_1,rnte de

-/t t .pt/ le, MN,l .  Jacquenlotte et Lejeune, lui  ont consacré un copieux

art icle, botrrré de citat ions empruntées aux archives ( ') .  Parnti  les

tcx tes  les  p lus  anc iens ,  nous  re levons :  voye de  I -a iyehea ( t4 . i2 ) ,

en  Leyhea l  ( r :+e2) ,  e r r  La l 'hay  Darue Magh in  ( t4913) ,  en  Layhea l

de  N louse (  t+ , tg ) .

La r lésinerrce rappelle tout cl tabord cel le t les cl irnirrut i fs ot i lzl

( ' i ' auce l l r r , lo iseau) ,  z ,uh i  (vasce l lu ,  va isseau) ,  e tc .  E l le  es t  i c i

préctl t lée cltun e muet ou, plus e.xactemerrt,  dtune protonique

ti :rrr irr irre, comrne dal,s f i r tnthé ( ' i 'paniceIIu, peti t  l tai ln), czuètt ' / të

( ' kcorn ice l lu ,  bout  c le  corne  servant  d té te igno i r  ou  de  conre t  à

boud in) ,  co l 'hê  ( ' t '  co r t i ce l lu ,  < l i rn i r ru t i f  de  cor l i ;  cour t i l ;  c f .

Mè langt ' s  l iu r l / t ,  I l ,  p .  3  r81 ,  dan ' / t t :  (dorn in ice l lu ,  damoi -

seau). On voit  que, dans ces quatre demiers mots, l 'e muet ou

l 'apostroJrhe renrplace une ()u deux syl labes rnédiales qui out

cl ispzrru, ëltders, c'est-à-dire écrasées, entrc I t ini t iale et la

ton ique ( 'g ) .

Cela' iposé, i l  reste à cléterr l iner t luel le a pu être la f<rrme pleine

dt>nt  i i l chc  re l t rése t r te  la  ré r luc t ion .  I l  lau t ,  je  peuse,  remot t te t "à

rrrr tr issyl labe * d. 'r 'or lh(i .

( t )  I lu l / .  de /n.  Sociét l  / iâ9.  de Li t l .  wt l / . ,  t .  +9,  p-  226.

(:) Of. I)a,nrrr,;slnlER, La protoniquc non inilialc non en losition, dans

Romtnia V,  r -ço sqq.



Le la t .  a (d) ju tu rn  (a ide)  a  donr ré  a ju to  en i ta l i c r r  (à  cô té  du

substanti f  verbal aïta); les autres laugues romarres emploient des

substanti f i  verbanx féruiuins, par ex. I tanc. fratrç. adiudha,

aiucle, aiïe, aïe et le i ianç. moderue aide. Cependarrt l )u Carrge

cite, clans des textes parisiens du XIII" siècle, adjotum, ajou-

durn, au sens cle terrain, terre; et cette forne masculine ttotts

l)errnet de croire à I'exisfence d'tttt ayou roman, employé cornrne

substanti f  masculirr au selrs de << terraitr  dtaisance >> (r).

[,e snhstantif ayou était peut-ètre même enrployé elr anciel]

wallon zlu sel ls abstrait  de << aide, act iorr d'aider >. l)u tnoins

M. Georges Doutrepont, dans son Êtude srrr flentricotrt, p. lll,

cite aou. -- aide ('), a côte des formes air.nue, aiott'zar lrlus com-

munémerrt usitées elr ancielr wallon.

Au lroirrt  de vue phonétique, la protonique brève de aiou, à-1'ott ,

s'allorrgeant dans ùS"hê, n)est pas saus exemple. Il nous suffira de

citer ht4,on (échelon), d'oir /tiry'ncr, hàgter, hàgngner (étaler),

ainsi que les futurs t1i sày'rè, pâ1]rè, brô,y'rè, Iôy'rà, des verbes

sayî, pa1'î, brq'î, lo-)'l (essayer., payer, broyer, lier).

Jean l leus'r

(I)  Ne pas ccl l fonclre avec la forrt te lerbale aiou (arl iutet),  qui est

bren connue en ancien u'al lon. Cf .  Anntaire 19, p. loo, et J. ! ' rr- t ,r :n

dar.rs la Chronigue dc la Soc, tent. d'Arch. ct d'IIist., I 5 janvier r 9o6.
f2) Au fn r79 r 'clu vieux tnanuscri t  l iégeois 643 du Tnti té dcs gt lûr$

d'Attans tt dc Wrtrou,t;. - M. Alphonse Bavor', qui prépare une édition

cri l i r lue de Hemricourt,  a bien voulu tne clonner sur ce passage les rensei-

gnemenls sui lants: < Voici la phrase tel le que la porte le ruanuscri t  ,{  cle

Liège: < I i t  atraiot cascon d'eaz tos les alt t is qu' i l  pooit acqtl iereen son

aor'  >. hrrpossible donc, d'après le col l texle, de savoir si  Hemricourt lhi t

de ce mot uu rt tascul in ou un féminin. Etant données les habi lui les du

scri lre de l ,  i l  nc serait  pas interdrt de rétabl ir  n0û en doutc otJ t tyozl 'c)

leçxln clu tnanuscrit C. Oependant prenons garcle que la ùrènle foLnte ,zaz'

se rencontre dans le texte publ ié par Salbray, ainsi que dans les tt tss'  G

(1in du XVl" siècle) et M (XVIIe siècle), deux manuscrits qui ont cor-

servé un texte 1rès voisin cle l ,  mais qui ne dérivenl toulefois pas de

celui-ci  >.
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t r .  \ \ ' .  mèSquène (servante)

Qrrrsrros' -  Dars u'e étude r le l ' l :*rr ice HBrxs sur la far 'crrse
., Âtrre belge >> (Bu.lletirt tlrt Tourzng,Chtlt, t.< lèvrier rgro), je
relève ce l)assage : << N'est-ce pas à Namur clue I 'orr rel lcolrtre
Itexlrression ?i lesqueil i le re'da.t l r . .r ' rage à la genti l lesse cle rr.s
meis l<ens  f lamandes ?  >>

Perrsez-v<rrrs q.e cc ntot rt tèsr7rèttc vierrrre réei le.rcrt de
rne iske  n ,  a r rque l  cas  i l  faudra i t  éc r i re  tnès / tène?

Pour  n ra  J rar t ,  je  c ro is  qu ' i l  es t  t i ré  tou t  bonr rer r re r r t  r le
<< mescltr in >> ou quti l  a la nrènre origine. I)ans le Rorinagc,
l tadjecLif uèsqu/u, fént. -ènt,.s 'enrPloie au mè're t i tre t lre utsen,
-ène, r<tisin, -ilne, borën, -ène, borai:n, -ai:ne, cot*tdrt, -ènc, breï,
antori taire, cromby'u, -èue, contrefait ,  etc.

La question serait  de savoir- si  err ar;cierr f iançais orr a désigné
la valetai l le par l 'épit l-rètc de << mesquins, rnesquirres >>.

Louis I)upnaxn (Frameries I

RÉ;poNsp. - << mesquin, vieux-fratc. mesc/tzn i tal ien rzes_
c/t. i rn, esp. rnezrTruino, l)auvrer rtr isérable, à 1'origine: sert,
serviteur. f) 'après Drnz, de l ,arabe nasfr in, rnèn-re sign. À I 'appui
de cette origine arabe on peut al léguer le fait  (voy. Grald_
gagnage) que le plus ancien passage de la moyenne lat inité oir
mtsc/t inus ait  certairrernent le sens : honrnre l ige ou serf,  a été
écr i t  e .  Ârag . r r  e r  r r3 r .  Le  r 'o t  s 'es t  c lo .c  i ' t ro t l . i t  e r r  l iu roPe
par l 'Espagne. IJrr vieux glossaire porte :  Saracerri  nnlschzntmt.
merrdicum v()cal l t .  -  I)e I 'acceptiorr << pauvre, chéti f  >> stest
dégagée cel le cle << peti t  > (de là les strbst. vi :ux-frarrc. t teschttt ,

l ret i t  garcon, næsc/ttnc, peti te fr l le), et enfi l r ,  pour le fémirr in,
cel le cle << servante >, acceptiorr propre surtout àl, i t .  rueschina et
atr rvallorr mèsÈèue, rouchi m.et1uène. Le tréerl. naisrten, tnets-Je
(à Bruxel les j 'entends dire tnasken), n'a r ierr de cornrnurr avec
rtotre rrrot i  c 'cst urr dirnirrrrt i f  t le meid, al l .  mauJ, tbrrrré de
nagtl  (par la résolut ion de g err i) ,  jerrne l i l le. >>

Aug. Scrrnr.r.)u.,  f) t 'ct.  d'et1'm. f i .anç. (3" éd. i8881.
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